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MANUAL DEL USUARIO 

Calentador de Ambiente 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Antes de usar su calefactor de ambiente por favor lea este manual cuidadosamente y 

guárdelo para futuras referencias. 

 

Modelo: HF1500LB  Voltaje: 127 V ~  

Consumo: 1 500 W Frecuencia: 60 Hz 
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Precauciones   

Importante: Lea y siga las instrucciones de este manual del usuario, incluso si cree que está 
familiarizado con el producto y busque un lugar dónde tenerlo a mano para futuras referencias. 

Para su comodidad, registre el número de modelo completo (que se encuentra en la placa de 
identificación del producto) y la fecha en que recibió el producto, junto con el recibo de compra y 
adjúntelo a la garantía y la información de servicio.  

Manténgalo a la mano en caso de que se requiera el servicio de garantía. 

NOTA: La clasificación de este producto (como se indica en la placa de identificación del producto) se 
basa en pruebas de carga específicas.  

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 

Al usar cualquier producto eléctrico, siempre se deben seguir las precauciones básicas de seguridad, 
incluidas las siguientes: 

LEA DETENIDAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO 

¡ADVERTENCIA!: - para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones a personas o 
bienes 

• Lea atentamente todas las instrucciones de este manual antes de operar su nuevo producto por 

primera vez y guárdelo para futuras referencias. 

• Retire y deseche de forma segura cualquier material de embalaje y etiquetas promocionales 

antes de usar el aparato por primera vez. 

• Para eliminar el peligro de asfixia de niños pequeños, retire y deseche de forma segura la 

cubierta protectora instalada en el enchufe de este aparato.  

• Siempre opere el producto desde una fuente de energía con el mismo voltaje, frecuencia y 

clasificación indicados en la etiqueta de identificación del producto. 

• Este dispositivo no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, o por falta de experiencia y conocimiento, a menos que 

hayan sido supervisados o instruidos sobre el uso del dispositivo por parte de una persona 

responsable de su seguridad.  

• Mantenga el producto alejado del fuego o el agua a una distancia de al menos 1,5 m en el uso del 

producto o almacenamiento. 

• Manténgalo fuera del alcance de los niños y no les permita operar este aparato.  

• Es necesaria una estrecha supervisión cuando el producto se utiliza cerca de niños o personas 

inválidas. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato. 

• Este producto no debe ubicarse inmediatamente debajo de una toma de corriente, y no debe 

usarse cerca del agua, como bañeras, lavabos, piscinas, etc., donde podría haber riesgo de 

inmersión o salpicaduras. 
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Advertencia  

• Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor ni lo utilice cerca de cortinas, 
etc. Compruebe de vez en cuando las entradas y salidas de aire para detectar polvo 
acumulado. No use el calefactor cerca de cortinas y materiales inflamables. 

• No encienda el aparato hasta que esté correctamente instalado como se describe en este 
manual. 

• No deje el calefactor funcionando sin supervisión.  

• No utilice el aparato al aire libre. 

• No lo use si tiene las manos mojadas o húmedas. 

• Nunca utilice el aparato sobre o cerca de superficies calientes. 

• No haga funcionar el producto si se cae, daña o muestra signos de mal funcionamiento. 

• No haga funcionar el producto con un enchufe o cable dañado. Devuelva el producto 
completo al lugar de compra para inspección, reembolso o reemplazo. 

• Si el cable de alimentación está dañado de origen, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas con calificaciones similares para evitar riesgos. 

• No sumerja ni exponga el producto o el cable flexible a la lluvia, a la humedad ni a ningún 
otro líquido. 

• Apague y desenchufe del tomacorriente cuando el producto no esté en uso y antes de 
limpiar la unidad. 

• Para evitar lesiones personales o daños a la propiedad, no inserte ninguna parte del 
cuerpo (por ejemplo, un buscador) u objetos a través de la entrada de aire o las aberturas de 
salida cuando el calefactor esté funcionando. 

• Este producto está destinado únicamente para uso doméstico / doméstico normal y no 
debe utilizarse para fines industriales. 

• De vez en cuando, compruebe que el cable no esté dañado. Nunca utilice el aparato si el 
cable o cualquier parte del mismo muestra signos de daño. 

• Las reparaciones a los aparatos eléctricos solo deben ser realizadas por un electricista 
calificado. Las reparaciones incorrectas pueden poner al usuario en grave riesgo. 

• No pase el cable principal debajo de alfombras, tapetes, etc. 

• No permita que el cable de red cuelgue de bordes afilados o entre en contacto con 
superficies calientes. 

 

 

• Nunca sumerja el producto en agua ni en ningún otro líquido. 
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• Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor ni lo utilice cerca de cortinas, 
etc. Compruebe de vez en cuando las entradas y salidas de aire para detectar polvo 
acumulado. No use el calefactor cerca de cortinas y materiales inflamables. 

• No encienda el aparato hasta que esté correctamente instalado como se describe en este 
manual. 

• No deje el calefactor funcionando sin supervisión.  

• No utilice el aparato al aire libre. 

• No lo use si tiene las manos mojadas o húmedas. 

• Nunca utilice el aparato sobre o cerca de superficies calientes. 

• No haga funcionar el producto si se cae, daña o muestra signos de mal funcionamiento. 

• No haga funcionar el producto con un enchufe o cable dañado. Devuelva el producto 
completo al lugar de compra para inspección, reembolso o reemplazo. 

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas con calificaciones similares para evitar riesgos. 

• No sumerja ni exponga el producto o el cable flexible a la lluvia, a la humedad ni a ningún 
otro líquido. 

• Apague y desenchufe del tomacorriente cuando el producto no esté en uso y antes de 
limpiar la unidad. 

• Para evitar lesiones personales o daños a la propiedad, no inserte ninguna parte del 
cuerpo (por ejemplo, un buscador) u objetos a través de la entrada de aire o las aberturas de 
salida cuando el calefactor esté funcionando. 

• Este producto está destinado únicamente para uso doméstico / doméstico normal y no 
debe utilizarse para fines industriales. 

• De vez en cuando, compruebe que el cable no esté dañado. Nunca utilice el aparato si el 
cable o cualquier parte del mismo muestra signos de daño. 

• Las reparaciones a los aparatos eléctricos solo deben ser realizadas por un electricista 
calificado. Las reparaciones incorrectas pueden poner al usuario en grave riesgo. 

• No pase el cable principal debajo de alfombras, tapetes, etc. 

• No permita que el cable de red cuelgue de bordes afilados o entre en contacto con 
superficies calientes. 
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•  No limpie el aparato con productos químicos abrasivos. 

• Desconecte siempre el calefactor cuando lo mueva de un lugar a otro. 

• El uso de accesorios o accesorios no recomendados o vendidos por el distribuidor del 
producto puede causar lesiones personales o daños a la propiedad 

• No use el calefactor al alcance de una ducha, bañera o piscina. 

• Las superficies del calefactor están muy calientes durante el funcionamiento. Evite el 
contacto con la salida del viento. Use las manijas y las perillas si es necesario. 

• No retuerza ni enrolle el cable de alimentación alrededor del aparato, ya que esto podría 
debilitar y dividir el aislamiento, especialmente cuando entra en la unidad. Desenrolle 
completamente el cable antes de usarlo, ya que un cable enrollado puede sobrecalentarse. 

• No se recomienda el uso de un cable de extensión. Sin embargo, si es absolutamente 
necesario, asegúrese de que el cable sea lo más corto posible (los cables largos enrollados 
pueden sobrecalentarse y provocar accidentes por tropiezos). 

• No utilice el aparato en la misma toma de corriente o circuito eléctrico con otros aparatos 
eléctricos para evitar que el circuito se sobrecargue, lo que provocará un incendio. Por favor, 
no prolongue los cables de alimentación por sí mismos ni utilice un enchufe móvil. 

• Asegúrese de que el cable esté completamente extendido antes de su uso y acomódelo 
de modo que no esté en contacto con ninguna parte del calefactor. 

• No use el calefactor en áreas como garajes donde se usa o almacena gasolina u otras 
sustancias inflamables. No use el calefactor cuando puedan estar presentes aerosoles, 
líquidos, solventes y pegamentos inflamables o humos inflamables. 

• Mantenga los materiales combustibles, como muebles, almohadas, ropa de cama, ropa 
y cortinas, a una distancia de al menos 1 m del aparato. 

• Evite tocar el cuerpo metálico del calefactor mientras esté encendido. No mueva el 
aparato mientras esté funcionando para evitar el sobrecalentamiento con el riesgo adicional de 
incendio. 

• Apague y desenchufe del tomacorriente cuando no esté en uso, antes de ensamblar o 
desarmar las piezas y antes de limpiar. Retírelo sujetando el enchufe, no tire del cable. 
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• No utilice el aparato para otro uso que no sea el previsto. 

• No deje el aparato desatendido cuando esté encendido. 

• Siempre use el calefactor en una superficie nivelada. 

• No use el calefactor para secar su ropa. Nunca obstruya las rejillas de entrada y salida (peligro de 

sobrecalentamiento). 

• Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser 

realizados por niños. 

• Utilice siempre un cortafuegos cuando niños y personas enfermas puedan entrar en contacto con el 

calefactor. 

• Nunca se siente ni se pare en el calefactor 

• Cuando el calefactor no esté en uso, almacénelo en un lugar fresco y seco. 

• No almacene hasta que el calefactor se enfríe (deje que la unidad se enfríe durante al menos 15-30 

minutos). 

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURAS REFERENCIAS 

 

 

 

• Retire todo el embalaje y revise el aparato para detectar daños durante el transporte. Si la unidad 

parece estar dañada, contacte al centro de servicio para su reemplazo. 

• Asegúrese de que haya una toma de corriente disponible para alimentar el calefactor y que el 

calefactor no esté ubicado directamente debajo de la toma de corriente. 

• Asegúrese de que el calefactor esté colocado en una superficie nivelada con suficiente espacio libre 

de su entorno. 

• No coloque el calefactor en ALFOMBRA LARGA DE PILA O EN ALFOMBRAS FLOKATI. Use una 

tabla de calor si es necesario 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Antes del primer uso 
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A Pantalla touch LED  

B Panel de Cristal 

C Base de pies  

D Ganchos para montar en pared 

E Almacenamiento trasero 

Características 
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El calefactor debe utilizarse siempre en posición vertical. No operar sin la base de pies cuando se 

use de forma independiente. 

1. Asegúrese de que el calefactor esté desenchufado y que la alimentación esté apagada. 

2. Ponga el calefactor al revés y prepare los 3 x ST4 * 12 Tornillos y pies. 

3. Localice los 3 orificios para tornillos en cada extremo de la base del calefactor. 

 

4. Coloque los tornillos en el orificio y gírelos según la 

posición para asegurar cada pie 

 

5. Ponga la unidad boca abajo otra vez en posición 

vertical y colóquela en el suelo después del ensamblaje. 

El calefactor ya está listo para su uso.. 

 

Instrucciones de ensamble 

Este calefactor está equipado para montaje independiente o en pared. No debe montarse en 

techos ni en pisos. Elija una ubicación en la que haya al menos 1 m de espacio libre de ambos 

lados de las cortinas o de cualquier otro mobiliario. 

 

PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN:  

• Cualquier cableado eléctrico requerido para la instalación, debe ser proporcionado por un 

electricista calificado y con licencia. 

• El calefactor debe ser montado únicamente en forma horizontal. 

• No lo monte directamente debajo o delante de una toma de corriente. 

• No se instale detrás de puertas. 

• No se instale al aire libre. 

Instrucciones de Montaje 
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Instrucciones de Montaje en Pared 

ADVERTENCIA:  

El aparato debe instalarse al menos a 15 cm del suelo y a 50 cm del techo cuando esté montado en 

la pared. 

                 

1. Asegúrese de que el calefactor esté desenchufado y que la alimentación esté apagada 

2.  La distancia entre los dos soportes de montaje en pared es de 335 mm. Verificar que el 

conjunto sea horizontal con un nivel de burbuja. 

3. Con un diámetro de 8 mm y una profundidad de 40 mm, inserte los anclajes suministrados en 

los orificios. Luego use un destornillador para apretar los tornillos suministrados con los anclajes. Los 

tornillos deben sobresalir 6 mm del anclaje. 

4. Después de colocar los tornillos en la unidad, cuelgue los orificios de los ganchos en la parte 

posterior de la unidad 

.         ADVERTENCIA: ASEGÚRESE DE QUE NO HAY UN CABLE / TUBO 

ELÉCTRICO BAJO ELLOS AL PERFORAR LOS AGUJEROS.  
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Panel de Control y Display 

PANEL DE CONTROL 

 

 

DISPLAY 
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Modo Libre: 

1. Encendido: Encienda primero el interruptor mecánico lateral, escuchando el “click”,  las luces 

del panel LED se encenderán. El producto está en modo de espera. Presiona la tecla otra vez 

: La pantalla de visualización muestra la temperatura ambiente y el tiempo de visualización en 

ese momento (00:00), y el icono de modo libre  estará parpadeando (después del arranque, 

este modo automáticamente predeterminará la temperatura de trabajo de 35 ℃), si no hay 

operación, el modo predeterminado del calefactor en el modo Libre será anti-escarcha. El incono 

 es también grande y brillante. En este punto, el calefactor entra en el modo libre anti-escarcha. 

 

2. Configuración del modo libre: Toque la tecla , el Ícono modo libre  Dejará de parpadear, 

el icono de protección contra heladas  estará encendido, tocando la tecla de configuración otra 

vez  elija modo ECO , modo económico de calefacción  y modo de calefacción confort 

.El ícono seleccionado se encenderá, mientras que el resto de las opciones permanecerán 

apagadas 

1)  Seleccione el modo anti-escarcha , el calefactor estará encendido únicamente cuando la 
temperatura del ambiente se encuentre por debajo de los 5 grados, cuando la temperatura se 
eleve por encima de los 7 grados, el calentamiento se detendrá. Cuando el equipo esté 

caliente, el ícono  se encenderá. 

2) Selecciona el modo ECO (ahorro de energía) , con el modo de ahorro de energía ECO , 
la temperatura de trabajo más alta es de 18 grados, desde fabrica, cuando la temperatura 
ambiente es inferior a 18 grados, el calefactor calentará a máxima potencia (grado alto), 
cuando la temperatura ambiente sea de 16 grados, el calefactor cambiará automáticamente a 
baja potencia, cuando la temperatura alcance los 18 grados, dejará de calentar. Cuando la 
temperatura ambiente descienda a 16 grados, la calefacción se reanudará automáticamente. 

Al calentar, el icono se encenderá  y el icono se apagará cuando se detenga la calefacción 

. 

3) Seleccione el modo económico . En esta opción el calefactor está en un grado de 
calefacción baja, el rango de temperatura ajustable es de 15 a 50 grados 

4) Elija el modo confortable  , el calefactor estará en el estado de calefacción de alta potencia 

(grado alto), el rango de temperatura ajustable es de 15 a 50 grado. 

 

 

 

 

Instrucciones de Uso 
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3. Configuración de la temperatura: toque la tecla de temperatura , la pantalla de temperatura 

parpadeará, toque la tecla hacia arriba  o hacia abajo  para configurar la temperatura adecuada, 

después de 10 segundos, la temperatura de configuración será predeterminada automáticamente (la 

temperatura solo se puede configurar en el modo económico  y en el modo de confort ; El modo 

anti-frost  y el modo de ahorro de energía ECO   tienen valores predeterminados automáticamente 

en el calefactor) y el modo de anti-frost  está ajustada a 5 grados automáticamente. El modo de ahorro 

de energía de ECO  es de 18 grados. 

     Nota: el rango de temperatura de funcionamiento del calefactor de entre 20 y 50℃., se puede configurar         

con la temperatura de trabajo de 15 a 50℃. 

 

4. Configuración de tiempo: Toque la tecla  continuamente, 00 horas: Cuando el indicador de 

hora esté    parpadeando, toque las teclas de ajuste hacia arriba  o hacia abajo , es ajustable 

a 24 horas, toque la tecla  nuevamente: cuando el minutero marcando 00 se encuentre 

parpadeando, toque la tecla  hacia arriba o  hacia abajo para configurar los minutos, 

nuevamente toque la tecla  para establecerlo.  
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5. Función de bloqueo para niños: cuando el producto está en modo de espera durante 1 minuto, se 

bloqueará automáticamente . Mantenga presionada la tecla  o  durante 5 segundos para 
desbloquear el bloqueo para niños y el ícono de bloqueo para niños se apagará.  
 
6. Función “Ventana Abierta”: en todos los modos de calefacción (modo confort; modo económico; 
modo de ahorro de energía; modo a prueba de heladas, cuando se abre la ventana de la habitación 
y la temperatura de la habitación desciende 5 grados en 30 minutos, el calefactor dejará de calentar 
automáticamente y se activará el ícono de la función de “Ventana Abierta” en la pantalla. Si es 
necesario reanudar el trabajo de calefacción, debe estar desbloqueado (si está bloqueado) y luego 
presionar el botón durante 5 segundos para restablecer el funcionamiento del calefactor.  

7. Apagado: Toque la Tecla : el calefactor dejará de funcionar. Sólo la luz de la tecla está 
encendida en este momento. No se muestra ninguna otra función (ICONOS). Cuando el calefactor 
está en modo de espera durante 1 minuto, se bloqueará automáticamente y se presionará el bloqueo 
durante 3 segundos (desactive el interruptor mecánico lateral cuando no se use durante un período 
prolongado) 

 

Modo Semanal: 

1．Inicio: Primero encienda el interruptor mecánico posicionado en el lado derecho del equipo, escuche el 

“click”, se ilumina la tecla con el incono de encendido . El producto está en modo de espera. Presione el 

botón "encendido"  nuevamente, y la pantalla muestra la temperatura ambiente y el tiempo de 

visualización (00:00) al momento del encendido, y el ícono de modo libre  parpadeará (después del inicio la 

temperatura de trabajo predeterminada automáticamente es de 35), presione el botón arriba  o hacia 

abajo  para cambiar al patrón de la semana, el ícono del modo de semanas  parpadeará, toque el 

botón  : en el modo de espera de semanas, la pantalla en este momento la semana pasada , el número 

de potencia ; y modo anti-frost  al mismo tiempo. 

2．Seleccione cambiar entre el modo semana  y el modo libre : cuando el ícono de modo libre  o el 

modo semanal  estén en estado parpadeante, toque las teclas hacia arriba  o hacia abajo  para 

cambiar, y luego toque las teclas de modo (configuración)  para confirmar. Sin embargo, en el caso de 

que los ICONOS en modo libre  o semanal  no parpadeen, debe presionar la tecla de modo  

durante un largo periodo para reactiva el equipo y tocar las teclas hacia arriba  o hacia abajo  para 

cambiar cuando los ICONOS estén parpadeando. 
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 3. Modo: en modo de espera, toque la tecla de “modo” , el modo semanal estará parpadeando , toque las 

teclas hacia arriba  o hacia abajo  para seleccionar la semana (1-7) cualquier día, y luego toque la 

tecla de modo , la tecla de potencia P1 parpadeará, presione la tecla hacia arriba  y hacia abajo  

para seleccionar cualquier potencia P1 - P5 para su propio modo de trabajo, luego toque el botón modo  

para confirmar,  y el número de la semana seleccionada se iluminará (cualquier combinación de 1-7 y p1-p5 

en lunes). 

 

Programación modo P1 (potencia 1) -P5 (potencia 5): 

P1: 0-5 modo anti-frost ; 5-7 modo ECO ; 7-24 modo confort ; (adecuado para sala de estar los 

sábados y domingos) 

 

P2: modo anti-frost 0-10 ; modo de ahorro de energía ECO 10-13 ; modo anti-frost de 13 a 15 grados; 

Modo confort de 15-23 grados ; modo anti-frost de 24 grados (adecuado para la sala de estar de lunes a 

viernes) 

P3: 0-6 modo económico ; modo de confort 6-7 ; Modo anti-frost de 7-19 grados ; modo de ahorro de 

energía ECO 19-20 ; modo de confort 21-22 ; modo económico 22-24  (para uso en el dormitorio) 

P4: modo anti-frost 0-6 ; modo confort de 6-17 grados ; modo anti-frost de 17-24 grados  (adecuado 

para uso de oficina de lunes a viernes) 

P5: 0-24 modo anti-frost ; (adecuado para uso de oficina el sábado y el domingo) 

4.  Configuración de la hora: tecla , tecla de semana  intermitente, presione las teclas arriba   y hacia 

abajo  para establecer qué día es hoy, y luego la tecla  presentará la hora 00: parpadeando, presione 

la tecla hacia arriba  y hacia abajo  , se pueden configurar 1-24 horas, presionando los botones , 

min: 00 parpadeará, presione las teclas de hacia arriba  y hacia abajo  para configurar de 0 a 59 

minutos, presione el botón  nuevamente, la hora está establecida. (esta configuración determina la hora 

de la zona horaria) 
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5.  Configuración de temperatura: presione la tecla de temperatura , la temperatura se muestra 

intermitente, presione la tecla hacia arriba  o hacia abajo  para configurar la temperatura 

adecuada, el rango de configuración de temperatura es de 15 a 50 grados. Cuando la temperatura 

ambiente es igual a la temperatura establecida, el calefactor deja de calentar .Cuando la 

temperatura ambiente es inferior a 1 grado por debajo de la temperatura establecida, se reanuda el 

calentamiento (nota: la temperatura se encuentra en modo confort  de un conjunto de 

temperaturas de trabajo, otros patrones que no se ajustan libremente , el modelo predeterminado 

3 grados más que el modo confort , el modo de ahorro de energía ECO  se establece 

automáticamente en 18 grados, el modelo de prevención de heladas se establece automáticamente 

en 5 grados) Modo, el modo de ahorro de energía ECO se establece automáticamente en 18 

grados, el modelo de prevención de heladas se configura automáticamente en 5 grados. 

 

6．Si es necesario restaurar la calefacción, debe estar desbloqueada (si está bloqueada). Luego, 

presione hacia arriba  o hacia abajo , pero se pueden restaurar 5 segundos para iniciar el 

modo de funcionamiento “ventana”.  

 

7.   Apagado del equipo: Toque la tecla : el calefactor dejará de funcionar, solo la luz de la tecla  está                           

     encendida en este momento, no se muestran otros íconos de función. Cuando el producto está en modo de                             

espera durante 1 minuto, se bloqueará automáticamente y se debe presionar la tecla  durante 3 segundos. 

（Cuando no se use durante mucho tiempo, apague con el interruptor mecánico lateral） 

 

8． Esta función es automática en el quipo. Siempre que la alimentación de energía esté encendida 

constantemente el conjunto de procedimientos y el tiempo siempre funcionarán de forma 

sincronizada. Si la alimentación se interrumpe, la próxima vez que la encienda, deberá restablecer 

la hora, pero otras configuraciones no cambiarán. 
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NOTA: Es normal cuando los calefactor es se encienden por primera vez o cuando se encienden 

después de no haber sido utilizados durante un largo período de tiempo que emitan algún olor o 

humo. Esto desaparecerá cuando el calefactor haya estado encendido poco tiempo 

 

 

 

 

 

 

ADVERTENCIA: La superficie de metal trasera del elemento calefactor se calienta durante su 

funcionamiento. NO TOQUE la superficie de metal mientras accede al panel de control. 

 

Limpieza del Equipo 

El calefactor requiere una limpieza regular para garantizar un funcionamiento sin problemas: 

• Desenchufe el calefactor de la red eléctrica antes de limpiarlo. 

• Asegúrese de que el calefactor se haya enfriado antes de limpiarlo. 

• Use un paño húmedo (no mojado) para limpiar el exterior del calefactor para eliminar el polvo y la 

suciedad. 

• No permita que entre agua u otro líquido en la carcasa o el panel de control. 

• Asegúrese de que el calefactor esté seco antes de volver a enchufarlo a la red eléctrica. 

 

 

PRECAUCIÓN:  

No use detergentes, limpiadores químicos o disolventes fuertes, ya que pueden dañar el acabado de la 

superficie del calefactor. 

       Advertencia: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor. 

 

ADVERTENCIA: la tela, la ropa u otros materiales inflamables pueden encenderse si se colocan en contra 

o cerca del calefactor. No se deben colocar materiales inflamables cerca del calefactor. Este aparato es 

solo para uso en interiores. No usar al aire libre. 
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Requisito de información para los calefactores eléctricos 

Especificaciones del modelo: HF1500LB/ HF1500LN 

Item Símbolo Valor Unidad Item  

Salida de Calefacción Tipo de entrada de calor, solo para calefactores 

eléctricos locales de almacenamiento eléctrico 

(seleccione uno) 

Salida de 

calefacción 

Nominal 

Pnom 1.5 kW 

Control manual de la carga 

térmica, con termostato 

integrado. 

No 

Salida minima de 

calefacción 
Pmin 0.75 kW 

Control de carga de calor manual 

con retroalimentación de 

temperatura de la habitación y / o 

exterior 

No 

Salida continua 

maxima de 

calefacción 

Pmax,c 1.5 kW 

Control de carga de calor 

electrónico con retroalimentación 

de temperatura de la habitación o 

exterior 

No 

Consumo auxiliar 

de electricidad 
   

Salida de calor asistida por 

ventilador 
No 

Modelo Descripción Voltaje Frecuencia Wattage 

HF1500LB/ 

HF1500LN 

CALEFACTOR DE 

CONVECCIÓN 

120-127Vac~ 60Hz 1500W 

Almacenamiento del Calefactor 

Cuando el calefacto no se utiliza durante largos períodos de tiempo, debe protegerse del polvo y almacenarse en 

un lugar limpio y seco. Asegúrese de que el aparato y todas las piezas se limpien y se sequen completamente 

antes del almacenamiento. Recomendamos guardar el aparato en su caja original o en un lugar limpio y seco.  

 

 

Especificaciones 
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Con salida nominal 

de calor. 
El Max. N/A kW 

Tipo de salida de calor / control de 

temperatura ambiente  

Con salida mínima 

de calor. 
El Min N/A kW 

Salida de calor de una sola etapa 

y sin control de temperatura 

ambiente. 

No 

En modo de 

“espera” 
El SB 0.0003 kW 

Dos o más etapas manuales, sin 

control de temperatura ambiente. 
No 

    
Con termostato mecánico control 

temperatura ambiente. 
No 

    
Con control electrónico de 

temperatura ambiente. 
No 

    

Control electrónico de la 

temperatura ambiente y 

temporizador de día. 

No 

    

Control electrónico de 

temperatura ambiente más 

temporizador de la semana. 

Sí 

    Otras opciones de control  

    
Control de temperatura ambiente, 

con detección de presencia. 
No 

    

Control de temperatura ambiente, 

con detección de ventana 

abierta. 

Sí 

    Con opción de control a distancia Sí 

    
Con control de arranque 

adaptativo 
No 

    
Con limitación de tiempo de 

trabajo 
Sí 

    Con sensor de bombilla negro No 
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Póliza de Garantía 

Metal Mecánica Macon S.A. de C.V. garantiza por 12 meses a partir de la fecha de compra original, 

en todos sus componentes de funcionamiento, exceptuando daños al gabinete y acabados.  

Para hacer efectiva esta garantía por favor marque el teléfono del Servicio Autorizado Macon (SAM). 

No olvide tener su factura (o nota de compra) y su póliza de garantía a la mano. 

 

El tiempo de reparación no será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del producto en 

cualquiera de los sitios donde pueda hacerse efectiva la garantía. 

Esta garantía no es válida: 

1. Si no se han seguido las instrucciones de manejo contenidas en este manual. 

2. Si se presenta otro calefactor distinto al que ampara la nota de venta o factura. 

3. Si el calefactor ha sido reparado por personal no autorizado por Metal Mecánica Macon S.A. de 

C.V. 

Esta es la única garantía expedida por Metal Mecánica Macon S.A. de C.V. No autorizamos a ninguna 

persona o representante asumir en nuestro nombre cualquier otra responsabilidad en relación con este 

producto. El costo de traslado del producto al centro de servicio será cubierto por el fabricante. 

Recuerde que la garantía depende del fabricante del equipo, no del vendedor, ni de la tienda donde lo 

adquirió. 

 

 

(871) 759-01-01 


